
723. 

Na osnovu člana 35a stav 2 Zakona o zaštiti i spašavanju ("Službeni list CG", br. 13/07, 

32/11 i 54/16), Ministarstvo unutrašnjih poslova donijelo je 

 

PRAVILNIK 

O BLIŽEM SADRŽAJU I METODOLOGIJI IZRADE, NAČINU USAGLAŠAVANJA, 

AŽURIRANJA I ČUVANJA PLANOVA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

Član 1 

Ovim pravilnikom propisuju se bliži sadržaj i metodologija izrade nacionalnih planova 

zaštite i spašavanja (u daljem tekstu: nacionalni plan), opštinskih planova zaštite i spašavanja 

(u daljem tekstu: opštinski plan) i planova zaštite i spašavanja privrednih društava, drugih 

pravnih lica i preduzetnika (u daljem tekstu: preduzetni plan), kao i način njihovog 

usaglašavanja, ažuriranja i čuvanja. 

Član 2 

Izrazi koji se u ovom pravilniku koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju 

iste izraze u ženskom rodu. 

Član 3 

Izrazi upotrijebljeni u ovom pravilniku imaju sljedeća značenja: 

1) elementarna nepogoda je događaj hidrometeorološkog, geološkog ili biološkog 

porijekla prouzrokovan djelovanjem prirodnih sila, kao što su: zemljotres, poplava, bujica, 

oluja, jake kiše, atmosferska pražnjenja, grad, suša, odron ili klizanje zemljišta, sniježni 

nanosi i lavina, požar, ekstremne temperature vazduha, zaleđivanje vodotoka, epidemija 

zaraznih bolesti i pojava štetočina i druge prirodne pojave koje mogu da ugroze zdravlje i 

život ljudi i pričine veću materijalnu štetu; 

2) druga nesreća je nesreća u drumskom, željezničkom, vazdušnom ili riječnom 

saobraćaju, požar, rudarska nesreća, rušenje brana, tehničko-tehnološka nesreća, nesreća 

prouzrokovana ratnim dejstvima, terorizmom ili drugim oblikom masovnog uništavanja ljudi, 

materijalnih dobara i životne sredine i druga nesreća koju prouzrokuje čovjek svojim 

aktivnostima; 

3) tehničko-tehnološka nesreća je iznenadni i nekontrolisani događaj ili niz događaja koji 

je izmakao kontroli prilikom upravljanja određenim sredstvima za rad i prilikom postupanja 

sa opasnim materijama u proizvodnji, upotrebi, prevozu, prometu, preradi, skladištenju i 

odlaganju, kao što su požar, eksplozija, havarija, saobraćajna nesreća u drumskom, rječnom, 

željezničkom i vazdušnom saobraćaju, nesreća u rudnicima i tunelima, zastoj rada žičara za 

prevoz ljudi, rušenje brana, havarija na elektroenergetskim, naftnim i gasnim postrojenjima, 

radijaciona, hemijska i biološka kontaminacija, akcidenti pri rukovanju radioaktivnim 

materijalima, čije posljedice ugrožavaju bezbjednost i živote ljudi, materijalna dobra i životnu 

sredinu; 

4) rizik je stvarna ili moguća opasnost ili izlaganje opasnosti ljudi, životinja, biljaka, 

materijalnih dobara i životne sredine od elementarnih nepogoda, požara, tehničko-tehnoloških 

nesreća, radijacionih, hemijskih i bioloških kontaminacija, posljedica ratnog razaranja i 

terorizma, kao i od epidemija, epizootija i epifitotija (intenzivno i masovno obolijevanje ljudi, 

životinja i biljaka); 

5) vatrogasac-spasilac je lice koje obavlja poslove zaštite i spašavanja u službi zaštite i 

spašavanja i preduzetnoj jedinici; 

6) mobilizacija je aktivnost kojom se operativne jedinice za zaštitu i spašavanje prevode u 

stanje pripravnosti za organizovano uključivanje u sprovođenje mjera za zaštitu i spašavanje, 

pri čemu pripravnost podrazumijeva pravovremeno preduzimanje svih aktivnosti kojima se 



povećava i unapređuje efikasnost postojećih operativnih snaga za preduzimanje preventivno-

operativnih mjera zaštite i spašavanja; 

7) otklanjanje posljedica podrazumijeva radnje koje se preduzimaju radi eliminisanja 

štetnih posljedica i normalizacije života na području zahvaćenom rizikom; 

8) aktiviranje obuhvata postupke, zadatke i aktivnosti kojima se kapaciteti učesnika zaštite 

i spašavanja iz redovne organizacije i stanja prevode na organizaciju i stanje spremnosti za 

izvršenje operativnih aktivnosti i postupanja za zaštitu i spašavanje. 

Član 4 

Nacionalni plan i opštinski plan sadrže djelove sa podacima o: 

1) mjerama za zaštitu i spašavanje; 

2) ljudskim i materijalnim resursima operativnih jedinica za zaštitu i spašavanje (u daljem 

tekstu: operativna jedinica) koji se angažuju; 

3) ljudskim i materijalnim resursima državnih organa, organa državne uprave i organa 

jedinica lokalne samouprave (u daljem tekstu: opština), privrednih društava, drugih pravnih 

lica i preduzetnika koji se mogu angažovati na zaštiti i spašavanju; 

4) mobilizaciji i aktiviranju operativnih jedinica; 

5) načinu rukovođenja i koordiniranja u aktivnostima zaštite i spašavanja; 

6) zadacima operativnih jedinica i drugih učesnika zaštite i spašavanja; 

7) načinu održavanja reda i bezbjednosti prilikom sprovođenja aktivnosti za zaštitu i 

spašavanje; 

8) načinu informisanja javnosti; 

9) saradnji sa drugim opštinama ili državama prilikom prijema i pružanja pomoći u zaštiti 

i spašavanju; 

10) načinu obezbjeđivanja finansijskih sredstava za sprovođenje plana; 

11) drugim mjerama i aktivnostima potrebnim za sprovođenje zaštite i spašavanja. 

Član 5 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 1 ovog pravilnika utvrđuju se mjere za zaštitu i 

spašavanje koje će se, u svakoj upravnoj oblasti, sprovoditi na području Crne Gore, odnosno 

opštine posebno za sve tri faze iz člana 29 ovog pravilnika. 

U cilju izvršavanja mjera iz stava 1 ovog člana određuju se: 

1) konkretni postupci i zadaci državnih organa, organa državne uprave i opštinskih organa 

koje će ti organi neposredno preduzimati na njihovom sprovođenju i 

2) opštinski organi sa kojima će državni organi i organi državne uprave ostvarivati 

saradnju u cilju sprovođenja zadataka utvrđenih kao obaveza opštinskih organa. 

Dio plana iz stava 1 ovog člana sadrži pregled materijalnih resursa koji su potrebni za 

sprovođenje utvrđenih mjera za zaštitu i spašavanje, šeme, karte i druge potrebne priloge. 

Član 6 

Dio plana iz člana 4 stav 1 tačka 2 ovog pravilnika sadrži pregled: 

1) jedinica za zaštitu i spašavanje opština (vatrogasne jedinice, jedinice za pružanje 

pomoći ugroženom i nastradalom stanovništvu i druge jedinice za zaštitu i spašavanje), 

organizovane kao opštinske službe za zaštitu i spašavanje (u daljem tekstu: službe zaštite) sa 

podacima o njihovom sjedištu, rukovodiocima i pripadnicima tih službi, njihovim adresama i 

brojevima telefona, kao i materijalnim resursima kojima raspolažu te službe; 

2) specijalističkih jedinica za zaštitu i spašavanje sa podacima o njihovom sjedištu, 

rukovodiocima i pripadnicima tih jedinica, njihovim adresama i brojevima telefona, kao i 

materijalnim resursima kojima raspolažu te jedinice; 

3) dobrovoljnih jedinica za zaštitu i spašavanje sa podacima o njihovom sjedištu, 

rukovodiocima i pripadnicima tih jedinica, njihovim adresama i brojevima telefona, kao i 

materijalnim resursima kojima raspolažu te jedinice; 



4) jedinica za zaštitu i spašavanje privrednih društava, drugih pravnih lica i preduzetnika 

sa podacima o njihovom sjedištu, rukovodiocima i pripadnicima tih jedinica, njihovim 

adresama i brojevima telefona, kao i materijalnim resursima kojima raspolažu te jedinice; 

5) jedinice za gašenje požara iz vazduha sa podacima o njenom sjedištu, rukovodiocu i 

pripadnicima te jedinice, njihovim adresama i brojevima telefona, kao i materijalnim 

resursima kojima raspolaže ta jedinica; 

6) jedinica civilne zaštite sa podacima o njihovom sjedištu, rukovodiocima i pripadnicima 

tih jedinica, njihovim adresama i brojevima telefona, kao i materijalnim resursima kojima 

raspolažu te jedinice. 

Član 7 

Dio plana iz člana 4 stav 1 tačka 3 ovog pravilnika sadrži pregled: 

1) ljudskih resursa koji se mogu angažovati u akcijama zaštite i spašavanja (pokazatelji o 

strukturi zaposlenih po polu, starosti, nivou kvalifikacije obrazovanja, specijalističkim 

znanjima i dr.) i 

2) materijalnih resursa (alati, prevozna sredstva, mašine, spasilačka oprema i dr.) koji se 

mogu angažovati u akcijama zaštite i spašavanja. 

Član 8 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 4 ovog pravilnika utvrđuju se mjere, postupci i 

zadaci kojima se vrši mobilizacija i aktiviranje operativnih jedinica. 

U cilju blagovremenog sprovođenja mobilizacije i aktiviranja operativnih jedinica u dijelu 

plana iz stava 1 ovog člana utvrđuju se način prenošenja saopštenja i naredbe za mobilizaciju; 

izvršioci mobilizacije; način pozivanja pripadnika operativnih jedinica; zborna mjesta; način 

popune i snabdijevanja ličnim i materijalnim sredstvima; način kontrole izvršenja 

mobilizacije; način izrade i dostavljanja izvještaja o mobilizaciji jedinica, pregled zbornih 

mjesta operativnih jedinica i način njihovog aktiviranja. 

Član 9 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 5 ovog pravilnika utvrđuju se lica koja su odgovorna 

i ovlašćena za rukovođenje i koordiniranje aktivnostima zaštite i spašavanja na području za 

koje se plan izrađuje. 

Član 10 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 6 ovog pravilnika utvrđuju se zadaci operativnih 

jedinica i drugih učesnika zaštite i spašavanja, područje i način rada pojedinačno za svaku 

operativnu jedinicu i druge učesnike u aktivnostima zaštite i spašavanja, kao i način 

rukovođenja i koordiniranja aktivnostima tih operativnih jedinica i drugih učesnika na 

području Crne Gore, odnosno opštine. 

Član 11 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 7 ovog pravilnika utvrđuju se subjekti i lica koja su 

zadužena za održavanje reda i bezbjednosti, način održavanja reda i bezbjednosti, kao i mjere 

koje se preduzimaju prilikom sprovođenja aktivnosti zaštite i spašavanja. 

Član 12 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 8 ovog pravilnika utvrđuje se način informisanja 

javnosti na ugroženom području o opasnostima od nastanka elementarne nepogode, tehničko-

tehnološke nesreće i druge nesreće, odnosno o posljedicama koje mogu nastati po ljude, 

životinje, biljke, materijalna dobra i životnu sredinu, kao i mjerama koje se preduzimaju na 

sprečavanju, odnosno na zaštiti i spašavanju ugroženih i nastradalih ljudi i životinja, biljaka, 

materijalnih dobara i životne sredine i na otklanjanju nastalih posljedica. 



Dio plana iz stava 1 ovog člana sadrži i pregled javnih radio-difuznih emitera za 

emitovanje radio i televizijskog programa (nacionalnih i lokalnih) preko kojih će se vršiti 

obavještavanje i informisanje javnosti. 

Član 13 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 9 ovog pravilnika utvrđuje se način saradnje sa 

drugim državama i opštinama prilikom prijema i pružanja pomoći u zaštiti i spašavanju, s tim 

što se uz nacionalni plan čuvaju potpisani sporazumi o saradnji i pružanju pomoći u slučaju 

elementarne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće i druge nesreće, zaključeni između Crne 

Gore i drugih država. 

Član 14 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 10 ovog pravilnika utvrđuju se, posebno za svaku 

fazu, potrebna finansijska sredstva za sprovođenje planiranih mjera i aktivnosti za zaštitu i 

spašavanje na području za koje se plan izrađuje. 

Član 15 

U dijelu plana iz člana 4 stav 1 tačka 11 ovog pravilnika utvrđuju se druge mjere i 

aktivnosti potrebne za sprovođenje zaštite i spašavanja (npr. obezbjeđivanje zaliha hrane i 

vode za piće, identifikacija i prevoz poginulih, dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija 

objekata za boravak lica, uništavanje zaraženih biljaka i životinja i dr.). 

Član 16 

Sastavni dio nacionalnog plana je topografska karta u razmjeri 1:200000, na kojoj su 

grafički ili tabelarno prikazani: 

1) potencijalni izvori opasnosti; 

2) maksimalno predviđeni obim opasnosti (ucrtane zone); 

3) magistralni putevi, pruge i plovni putevi; 

4) granični prelazi za primanje, odnosno slanje međunarodne pomoći i spasilaca (kopneni 

i željeznički prelazi, aerodromi, heliodromi, luke); 

5) privremena naselja (područja) za smještaj ugroženih lica; 

6) objekti, odnosno mjesta za zdravstveno zbrinjavanje teško povrijeđenih i bolesnih lica. 

Sastavni dio opštinskog plana je topografska karta u razmjeri 1:25000, na kojoj su grafički 

ili tabelarno prikazani: 

1) potencijalni izvori opasnosti; 

2) gustina naseljenosti na području opštine; 

3) maksimalan predviđeni obim opasnosti (ucrtane zone); 

4) magistralni putevi, pruge i plovni putevi; 

5) zone, odnosno mjesta za zbrinjavanje i smještaj ugroženih lica; 

6) pristupni putevi za intervenciju (prvenstveni i alternativni); 

7) zone za okupljanje pripadnika operativnih jedinica; 

8) putevi za evakuaciju; 

9) mjesta za sklanjanje (skloništa); 

10) mjesta okupljanja, odnosno zborna mjesta za ugrožena lica; 

11) objekti, odnosno mjesta za zdravstveno zbrinjavanje povrijeđenih i bolesnih lica; 

12) mjesta za dekontaminaciju; 

13) mjesta za sahranjivanje poginulih lica i mjesta za ukop uginulih životinja. 

Član 17 

Preduzetnim planom uređuje se organizacija i način ostvarivanja zaštite i spašavanja 

zaposlenih, materijalnih dobara privrednih društava, drugih pravnih lica ili preduzetnika od 

elementarne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće i druge nesreće. 



Član 18 

Preduzetni plan sadrži djelove sa podacima o: 

1) mjerama zaštite i spašavanja; 

2) ljudskim i materijalnim resursima koji se angažuju; 

3) dužnostima i zadacima zaposlenih; 

4) načinu rukovođenja i koordiniranja u aktivnostima zaštite i spašavanja; 

5) načinu obavještavanja i uzbunjivanja; 

6) načinu evakuacije; 

7) načinu obezbjeđivanja finansijskih sredstava za sprovođenje plana; 

8) drugim mjerama i aktivnostima potrebnim za sprovođenje zaštite i spašavanja. 

Član 19 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 1 ovog pravilnika sadrži mjere zaštite i spašavanja koje 

će se sprovoditi na području privrednog društva, drugog pravnog lica i kod preduzetnika i 

koje su definisane za svaku od tri faze iz člana 29 ovog pravilnika. 

Član 20 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 2 ovog pravilnika sadrži podatke o ljudskim i 

materijalnim resursima koji se mogu angažovati u privrednom društvu, drugom pravnom licu 

i kod preduzetnika u slučaju nastanka elementarne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće i 

druge nesreće (broj lica i njihova zaduženja u zaštiti i spašavanju, vrsta i količina opreme i 

sredstava za zaštitu i spašavanje). 

Član 21 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 3 ovog pravilnika sadrži podatke o dužnostima i 

zadacima organa upravljanja, odgovornih lica za zaštitu i spašavanje i svih zaposlenih u 

privrednom društvu, drugom pravnom licu i kod preduzetnika prije, tokom i nakon nastanka 

elementarne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće i druge nesreće, kao i načinu njihovog 

postupanja u slučaju pojave elementarne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće i druge 

nesreće. 



Član 22 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 4 ovog pravilnika sadrži osnovne smjernice i procedure 

o načinu rukovođenja aktivnostima učesnika zaštite i spašavanja i njihovom koordiniranju 

radi sprovođenja mjera zaštite i spašavanja, kao i prenošenju bitnih informacija među 

učesnicima zaštite i spašavanja. 

Član 23 

U dijelu plana iz člana 18 stav 1 tačka 5 ovog pravilnika utvrđuje se način obavještavanja i 

uzbunjivanja u privrednom društvu, drugom pravnom licu i kod preduzetnika u slučaju 

opasnosti od nastanka elementarne nepogode, tehničko-tehnološke nesreće i druge nesreće, sa 

ciljem da se blagovremeno preduzmu mjere i zadaci za zaštitu i spašavanje. 

Član 24 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 6 ovog pravilnika sadrži podatke o etapama evakuacije, 

načinu kretanja ljudi prilikom evakuacije, maksimalno dopuštenom vremenu evakuacije, 

vremenu potrebnom za sprovođenje evakuacije, pravcima kretanja, načinu evakuacije 

(scenario), odgovornim licima za sprovođenje evakuacije i bezbjednom mjestu za evakuaciju. 

Član 25 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 7 ovog pravilnika sadrži, posebno za svaku fazu, 

podatke o potrebnim finansijskim sredstvima za sprovođenje planiranih mjera i aktivnosti za 

zaštitu i spašavanje u privrednom društvu, drugom pravnom licu i kod preduzetnika. 

Član 26 

Dio plana iz člana 18 stav 1 tačka 8 ovog pravilnika sadrži podatke o drugim mjerama i 

aktivnostima radi povećanja kvaliteta reagovanja i djelovanja na elementarne nepogode, 

tehničko-tehnološke nesreće i druge nesreće, kroz upoznavanje svih zaposlenih u privrednom 

društvu, drugom pravnom licu i kod preduzetnika sa sadržajem plana, redovno servisiranje i 

održavanje opreme i sredstava, kao i kontinuirano osposobljavanje i usavršavanje za vršenje 

poslova zaštite i spašavanja. 

Član 27 

Sastavni dio preduzetnog plana je grafički dio, koji sadrži: 

1) prikaz građevinskih objekata, postrojenja ili drugih karakterističnih objekata/objekta; 

2) oznake namjene postrojenja i objekata/objekta; 

3) maksimalan predviđeni obim opasnosti (ucrtane zone); 

4) oznake pristupnih puteva za intervenciju (prvenstvenih i alternativnih); 

5) prikaz objekata/prostorija gdje je smještena oprema za zaštitu i spašavanje; 

6) označene zone za okupljanje vatrogasaca-spasilaca; 

7) označene puteve za evakuaciju unutar objekta i kompleksa objekata; 

8) mjesta za sklanjanje (skloništa); 

9) označena bezbjedna mjesta za evakuaciju ugroženih lica; 

10) označena mjesta za pružanje prve i medicinske pomoći; 

11) raspored protivpožarnih aparata; 

12) raspored unutrašnjih i spoljnih hidranata. 



Član 28 

Ukoliko privredno društvo ili drugo pravno lice ima organizacione jedinice van sjedišta, 

preduzetni plan izrađuje se posebno za svaku organizacionu jedinicu, u skladu sa čl. 17, 18 i 

27 ovog pravilnika. 

Član 29 

Planovi zaštite i spašavanja iz člana 1 ovog pravilnika izrađuju se na osnovu elaborata o 

procjeni rizika i drugih stručnih materijala za svaki rizik posebno i u njima se utvrđuju mjere 

za zaštitu i spašavanje za tri faze, i to fazu: 

1) preventivne zaštite; 

2) postupanja u slučaju neposredne prijetnje od rizika i za vrijeme rizika, odnosno 

spašavanja ugroženih i nastradalih ljudi i zivotinja, materijalnih dobara i životne sredine, kao i 

ublažavanja nastalih posljedica (u daljem tekstu: faza spašavanja) i 

3) otklanjanja nastalih posljedica i stvaranja uslova za normalizaciju života na ugroženom 

području (u daljem tekstu: faza otklanjanja posljedica). 

Član 30 

Utvrđivanje mjera za zaštitu i spašavanje, u zavisnosti od faze iz člana 29 ovog pravilnika, 

vrši se na sljedeći način: 

1) za fazu preventivne zaštite utvrđuju se samo one mjere za zaštitu i spašavanje kojima se 

utiče na sprečavanje nastanka elementarnih nepogoda, tehničko-tehnoloških nesreća i drugih 

nesreća, odnosno kojima se utiče na otklanjanje ili smanjenje njihovog djelovanja. U te mjere 

spadaju, naročito: uređenje prostora i izgradnja objekata koji su u funkciji zaštite i spašavanja; 

primjena propisa o građenju (prostorno-planska dokumenta, urbanističko-tehnički uslovi, 

tehnička dokumentacija i dr.); izgradnja objekata za zaštitu od klizišta; izgradnja objekata za 

zaštitu od poplava (nasipa, akumulacija, retenzija i sl.); izvođenje radova na regulaciji rijeka, 

potoka, uređenju bujičnih tokova, izgradnji potpornih zidova; sprečavanje nastajanja zaraznih 

bolesti ljudi, životinja i biljaka; sprovođenje mjera zaštite od požara u objektima i na 

otvorenom prostoru; uspostavljanje sistema zaštite i spašavanja (organizovanje osmatranja i 

praćenje pojava koje mogu izazvati elementarnu nepogodu, tehničko-tehnološku nesreću i 

drugu nesreću i blagovremeno obavještavanje građana i nadležnih organa o opasnostima od 

tih nesreća, postupcima građana i nadležnih organa na sprečavanju nastanka elementarnih 

nepogoda, tehničko-tehnoloških nesreća i drugih nesreća, kao i druge mjere kojima se može 

uticati na sprečavanje njihovog nastanka ili ublažavanje njihovog djelovanja); obuka učesnika 

u sistemu zaštite i spašavanja; obezbjeđivanje materijalnih i drugih resursa potrebnih za 

izvršavanje planiranih aktivnosti i druge mjere; 

2) za fazu spašavanja utvrđuju se one mjere za zaštitu i spašavanje kojima se neposredno 

vrši spašavanje ugroženih ljudi, životinja i biljaka, materijalnih dobara i životne sredine i 

kojima se utiče na smanjenje, odnosno sprečavanje širenja posljedica. U te mjere spadaju, 

naročito: način rukovođenja aktivnostima učesnika zaštite i spašavanja i njihovo koordiniranje 

radi sprovođenja mjera zaštite i spašavanja; angažovanje operativnih jedinica, a prema 

potrebi, angažovanje ljudskih i materijalnih resursa privrednih društava, drugih pravnih lica i 

preduzetnika; pružanje prve i medicinske pomoći povrijeđenim ili oboljelim ljudima; 

evakuacija ugroženih i nastradalih ljudi; prihvat, smještaj i zbrinjavanje ljudi i izmještanje 

materijalnih dobara; zaštita i spašavanje životinja i namirnica životinjskog porijekla; zaštita i 

spašavanje iz ruševina, poplava, požara, eksplozija i radijaciono/hemijsko/bioloških 

kontaminacija; zaštita biljaka i biljnih proizvoda; raščišćavanje ruševina i spašavanje sa 

visina, na vodi i pod vodom i druge mjere; 

3) za fazu otklanjanja posljedica utvrđuju se one mjere za zaštitu i spašavanje kojima se 

obezbjeđuju osnovni uslovi za život i rad na ugroženom području. U te mjere spadaju, 

naročito: osposobljavanje stambenih i drugih objekata za ponovnu upotrebu; asanacija terena i 



izvorišta pitke vode; organizovanje, prikupljanje i raspodjela pomoći; sprovođenje 

zdravstvenih i higijensko-epidemioloških mjera zaštite; prikupljanje podataka o posljedicama 

nastalim po ljude, životinje, biljke, materijalna dobra i životnu sredinu; procjena i utvrđivanje 

nastale štete i sprovođenje drugih mjera. 

Mjere za zaštitu i spašavanje iz stava 1 ovog člana, utvrđuju se samo za onaj rizik koji je 

naveden u elaboratu o procjeni rizika. 

Član 31 

U skladu sa mjerama iz člana 30 ovog pravilnika određuju se zadaci, nosioci i izvršioci 

aktivnosti i materijalni resursi potrebni za njihovo izvršavanje, s tim da se za fazu preventivne 

zaštite i fazu otklanjanja posljedica određuju i rokovi i utvrđuju izvori finansiranja za 

izvršavanje planiranih zadataka. 

Član 32 

Usaglašavanje planova zaštite i spašavanja iz člana 1 ovog pravilnika vrši se tako što se 

opštinskim planom i preduzetnim planom obuhvataju i pitanja iz nacionalnog plana, na način 

što se detaljnije i konkretnije određuju nosioci i izvršioci zadataka i planiraju materijalni 

resursi potrebni za izvršavanje predviđenih zadataka u cilju zaštite i spašavanja ljudi, 

životinja, biljaka, materijalnih dobara i životne sredine na području za koje se izrađuje plan. 

Član 33 

Planovi zaštite i spašavanja iz člana 1 ovog pravilnika redovno se ažuriraju i, po potrebi, a 

najmanje jednom godišnje dopunjavaju novim podacima i rješenjima koji svojim sadržajem 

unapređuju nivo efikasnosti sistema zaštite i spašavanja. 

Član 34 

Planovi zaštite i spašavanja iz člana 1 ovog pravilnika čuvaju se posebno izdvojeni i 

zaključani u ormaru ili kasi, tako da nijesu dostupni licima koja nemaju ovlašćenje za pristup 

planovima. 

Član 35 

Danom stupanja na snagu ovog pravilnika prestaje da važi Pravilnik o metodologiji za 

izradu planova za zaštitu i spašavanje ("Službeni list CG", broj 44/08). 

Član 36 

Ovaj pravilnik objaviće se u „Službenom listu Crne Gore”, a stupa na snagu 1. jula 2017. 

godine. 
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